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Under the Decree of 17 April 1954, published in the Journal Officiel 
of 18 April 1954, a special compensatory t ax on certain imported goods was 
introduced in France. This measure does not appear to be in conformity 
with the requirements l a i d down in Ar t ic le I I : l ( b ) of the General Agreement 
which forbids the appl icat ion of charges of any kind on imported goods for 
which dut ies have been bound under the General Agreement, The Decree in 
question authorizes the appl icat ion of the compensatory tax to 162 items of 
the French customs t a r i f f s on which the dut ies have been bound. In t h e 
opinion of the I t a l i a n Government t h i s measure should have been the object 
of a request for a waiver of obligations under Ar t ic le I I ; the absence of . 
any such request leads the I t a l i a n Government to ask that the question be 
placed on the agenda of the next session of the CONTRACTING PARTIES. 

TAXE SPECIALE A L'IMPORTATION IKPOSEE PAR LA FRANCE 

Communication du gouvernement de 1*Italie 

Par l e décret du 17 a v r i l 1954, publié sur l e Journal Officiel No, 91 du 
18 a v r i l 1954, a été ins t i tuée en France une taxe spéciale de compensation sur 
cer ta ins produits importés. Une t e l l e mesure ne paraî t pas conforme aux engage-' 
ments f ixés à l ' a r t i c l e I I : l ( b ) de l'Accord général , qui i n t e rd i t l ' i n s t i t u t i o n 
et l ' app l i ca t ion de charges de tout genre sur les produits importés dont l e s 
d ro i t s de douane ont été conventionnés dans l e cadre de l'Accord général . Le 
décret en question prévoit en effet l ' app l i ca t ion de l a taxe de compensation sur 
162 posi t ions conventionnées du t a r i f douanier f rançais . Selon l ' a v i s du gou­
vernement i t a l i e n , l a mesure aurai t dû ê t re l ' ob j e t d'une demande de dérogation 
aux disposi t ions de l ' a r t i c l e I I ; l 'absence d'une t e l l e requête consei l le l e 
gouvernement i t a l i e n à demander que la question so i t i n s c r i t e à l ' o rd re du jour 
de la prochaine session des PARTIES CONTRACTANTES. 
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